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PE®EPAT

Jlutuiomuast pabora 67 ctp., 2 T7aBbl, 34 UCTOYHWKA, | TIPHIL.

KioueBble ciioBa: ITPEIEJIEHTHBI ®EHOMEH, HALIMOHAJIBHO-
KVJIBTYPHBIM TIPEHEJEHT, TIPATMATUYECKHI TIOTEHIIMAJ,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMUYECKUI TIOTEHITUAJTL, &M JJOCTOEBCKUH,
M.A. BYJIT'TAKOB.

O0beKT HCCAeN0BAHMA:  HANMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE  INPELEICHTHBIC
(dheHOMEHBI, YIOTPEOIISIFOIITUECS B XYI0KECTBEHHBIX TEKCTaX.

IIpeamer HCCJICIOBAHMS: peanuzarus MparMaTUYecKoro u
JMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO aCIEKTOB TEpPeBOAa MPEIEACHTHHIX (PEHOMEHOB B
XyJ10’)KECTBEHHOM TEKCTE.

Heab ncciaenoBaHus: BLIIBUTH OCOOCHHOCTH MPOSBICHUS MTParMaTUdeCcKou
U JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKONU PUPO/IbI HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX MPEIE/ICHTOB
B XYJOKECTBEHHBIX TEKCTaX MW IMPUEMOB €€ IMepe/layd IMpU MepeBoJe Ha
AHTJIMACKAN SI3BIK.

Meroabl ucc/iel0OBaHHUA: aHAIU3, CUHTE3 U OOOOILIEHHE TEOPETUUYECKOTO
Marepuasa; CIUIOIMIHOW TEKCTOJOTHMYECKUM aHaimu3 (Ha OCHOBE BBIOOPKU U3
TEKCTa); JIMHTBONIEPEBOAYECKHUI aHaNnU3 (Ha OCHOBE CpPaBHEHHUS M COIMOCTABIICHUS
napasuiesIbHbIX TEKCTOB); KOMIIOHCHTHBIM aHAIU3 (Ha OCHOBE aHAJIM3a CJIOBapHBIX
neuHUIMA); KOHTEKCTyaJbHBIM  aHAIU3;  KOJMYECTBEHHO-CTATUCTUYECCKUM
aHaau3; 0000IIeHUE TPAKTUUECKOTO MaTepralia U UHAYKITUS; ONUCAHUE.

DJieMeHTbl HAy4YHOH HOBHU3HbI: B padoTe BIEPBbIE OCYIIECTBICH
CPaBHUTEJIBHO-COMIOCTABUTEIHHBIHN aHau3 HalIMOHAJILHO-KYJIbTYPHBIX
MpElEe/IEHTOB B BapuaHTaXx TNepeBofa XYAO0KECTBEHHOIO  IMPOU3BEACHUS,
BBITIOJTHEHHBIX MPEICTABUTEISIMU PA3TMYHbBIX S3BIKOBBIX KOJUIEKTUBOB.

IIpakTyeckasi 3HAYUMOCTh WCCJEIOBAHUSA M 00J1aCTh NPUMEHEHUS:
MOJTyYEHHbIEC PE3yJIbTaThl MOTYT ObITh MCIIOJIb30BaHbl B MPAKTUKE MPETOaBaHus
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, MPU MOJATOTOBKE CIEIMAIMCTOB B 00JIACTH MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMU, TPU TPOBEACHUM CEMHUHAPCKUX 3aHATHN MO JIEKCUKOJIOTHH,
COITMOJIMHTBUCTHKE, TEOPUHU TEPEBOJIA, XyA0KECTBEHHOMY MIEPEBOTY.



POD®EPAT

Jlprmmomuas pabota 67 crap., 2 pa3nzensl, 34 KpeIHIIEL, 1 1a.

Karwuaseisa ciaosbl: [IPOIDJIDHTHBI ®PEHOMEH, HALIBISIHAJIBHA -
KVYJIbTYPHbBI [MPOLS/A2HT, [TPAI'MATBIYHbI [TATOHLIBIAJ,
JIIHI'BAKVYJIBTYPAJIATTYHBI [TATOHLBIA, ®.M JJACTAEVYCKI,
M.A. BYJITAKAYV.

AO0'eKT  [gacjeJaBaHHsI:  HAUbLIHAIBHA-KYJIBTYPHBIS  HP3LB3IA3HTHBIA
(beHOMEHBI, SKisl BEIKAPBICTOYBAIOLIIIA ¥ MAaCTAIKIX TIKCTAX.

IIpagmer AacjelaBAHHSA: poaaizanblis nparMarblyHara 1
JIHTBaKyJlbTypajariyHara acmekray IMepakiagy TMpiIpAdHTHara (peHoMeHa ¥
MAacTaIKIM TIKCIIE.

Mbra naciienaBaHHsl: BbISBILB acaOiiBacii NpasBbl IparMaTblYHAN 1
JIHTBaKyJbTypanariyHaid OpbIpOJbl HaUbITHAIbHA-KYJIbTYPHBIX MP3LB3J3HTAY Y
MacTalKIX TAKCTax 1 MpbIEéMay se mepagadbl Npbl MEpakiaf3e Ha aHTENIbCKYIO
MOBY.

Meraabl AacieqaBaHHs: aHAI3, CIHT33 1 abaryJbHEHHE TIap3ThIYHAra
MaTIPBISUTY; CYLRJIBHBI TAOKCTAJAriyHbl aHalli3 (Ha acHOBE BBIOAPKI 3 TIKCTY);
JIHTBanepakiajayackli aHaimi3 (Ha acHOBEe MapayHaHHA 1 CcyHacTayJIeHHs
napajeibHbIX TIKCTAY); KaMIIAHEHTHBI aHaji3 (Ha acHOBE aHalli3y CJIOYHIKaBBIX
JP(MIHINBIN);  KaHTIKCTyalbHBl — aHaNI3;  KOJIbKaCHA-CTAaThICTBIUHBI  aHaJi3;
abaryJbHEHHE MpaKTblYHAra MaT3PbIsUTY 1 IHAYKUBIS; alicaHHE.

JJIEeMEHTbl HABYKOBAM HABI3HBI: y Mpalbl YIEPIIBIHIO aXBILIEYICHBI
napayHajibHa-CynacTayJsjbHbl aHali3 HalbIIHAIbHA-KYJIbTYPHBIX NP3LRJIHTAY Y
BapbIsIHTaX Mepakiaay MacTalKiX TBOpay, BbIKAHAHBIX MPaJCTayHIKaMl PO3HBIX
MOYHBIX KaJIEKTHIBAY.

IIpakTbhiyHasi 3HAYHACHL JacjaedaBaHHA i BoOJacub NPbLIMAHEHHS:
aTpbIMaHbISl BbIHIKI MOTYLb OBII[b BBIKAPBICTAHBl Y TPAKTHILbLI BbIKJIAAaHHS
3aMEXHAal MOBBI, HPbl MAIPBIXTOYLBI CHEUBLIIICTAY Yy TalllHE MIKKYJIbTYpHal
KaMyHIKalpll, TOpbl MPaBsSA3€HHI CEMIHAPCKIX 3aHATKAY Ma JEeKCIKaJlorii,
CalbISUTIHTBICTBILBI, TAOPHI1 NTEpaKIaay, MacTalKiM MepaKiaze.



SUMMARY

Diploma project 67 pages, 2 chapters, 34 sources, 1 app.
Keywords: PRECEDENT PHENOMENON, NATIONAL AND

CULTURAL PRECEDENT, PRAGMATIC POTENTIAL,
LINGUOCULTUROLOGICAL POTENTIAL, F.M.DOSTOEVSKY,
M.A.BULGAKOV.

The object of the study: national and cultural precedent phenomena used in
literary texts.

The subject of the study: the implementation of the pragmatic and
linguoculturological aspects of the translation of precedent phenomena in a literary
text.

The aim of the research: to identify the features of the manifestation of the
pragmatic and linguoculturological nature of national-cultural precedents in
literary texts and methods of its transmission when translated into English.

Methods used in the research: analysis, synthesis and generalization of
theoretical material; continuous textual analysis (based on a sample from the text);
linguistic and translation analysis (based on comparison and comparison of parallel
texts); component analysis (based on the analysis of dictionary definitions);
contextual analysis; quantitative and statistical analysis; generalization of practical
material and induction; description.

The novelty of results: for the first time, a comparative analysis of national
and cultural precedents in versions of translation of literary texts made by
representatives of various linguistic groups is carried out.

The practical value of the research and spheres of application: the
results can be used in the practice of teaching a foreign language, in training
specialists in the field of intercultural communication, in conducting seminars in
lexicology, sociolinguistics, translation theory, literary translation.



